
KRÚDY BÁLATONFÜREDEN
T e g n a p  e s te  a  b a la to n fü re d i  SZ O T  s z a n a tó r iu m  s é tá n y á n  — a  V esz

p ré m  m e g y e i h e te k  k e re té b e n  — ü n n e p é ly e s e n  le le p le z té k  K rú d y  
G y u la  e m lé k tá b lá já t .  A z í ró  u g y a n is  b e te g sé g e  id e jé n  h u z am o sa b b  
id ő t  tö l tö t t  a  fü re d i  s z ív k ó rh á z b a n . E r rő l  az  id ő s z a k ró l szó l az  a lá b b i 
ré s z le t  K rú d y  Z su z sa  író n ő  „ A p ám , S z in d b á d ”  c ím ű  re g é n y é b ő l .

A z 1926-os év igen szom orúan  végződött. A pám , ak i m á r az 
*-* ősszel e lk ezd e tt be tegeskedn i — súlyos á llapo tban  a  L i

ge t-szanató rium ba k e rü lt. (Lévy Lajos főorvosnak  k e lle tt e ré lye
sen fellépnie, m íg m egengedték , hogy beszállítsák .) M ája, gyom
ra , de főleg szíve m e n t tö n k re , s az orvosok m ég az írá stó l is 
e ltilto tták . A kkor í r ja  egy fa la tk a  p ap írra , a  következő szívbe- 
m arko ló  so roka t: „ Is tenem , m i lesz  velünk , h a  nem  tu d o k  többé 
írn i? ” B etegágyából SOS je lek e t k ü ld  az A th en au m  és a  F ran k 
lin  T ársu la thoz:

„T ek in te tes Igazgatóság! M ostan i egészségem  válságos á lla 
po tában , a  L iget-szanató rium ban  e lh a tá ro z tam  végre, é le tem  iro
dalm i m unkássága  fe le tt végleges ren d e t c s in á lo k . . . ” A  levelek
ben, m elyeket an yám nak  d ik tá l, em lékezetből fe lso ro lja  a k é t- 
k é t k iadóná l eddig m eg je len t könyveit, m ajd  így fo ly ta tja : „A 
könyveknek  pontos jegyzékét a zé rt nem  adhatom , m e rt m ozdu
la tlan ság ra  kárh o z ta tv a  fekszem  egy szana tó rium i ágyon, de m ár 
a fe lso ro ltakbó l is lá tha tó , hogy évtizedes irodalm i m unk álk o d á
som nak  je len ték en y  részé t tesz ik . A  tisz te lt T ársaság  nem  h a j
landó azokból többszöri fe lszó la lásom ra  sem  ú jab b  k iad ás t adni, 
le fog la lta  m agának  könyveim et és nem  ha jlan d ó  ú jab b  könyve
k e t v ásá ro ln i tőlem , ak i m égis c sak  a m unkáim ból élek. De nem  
ha jlan d ó  a fe lsoro lt könyvek  k iad ó i jogáró l sem  lem ondani an é l
kü l, hogy a  legcsekélyebb k á rp ó tlá s t adná  ezért nekem . — M eg 
vagyok kötözve, m in t egy em ber, a k it az erdő e lh ag y o tt részében 
a fa  derekához kötöztek  . . .  Mo st m á r nem  pénzrő l van  szó tisz 
te l t  T ársaság , hanem  jogról, író i jogról, am elyet szegény, k ihasz
n á lt író tá rsa im  m ia tt is k én y te len  vagyok é rvényesíten i.”

A  F ran k lin  e lu ta s ítja , az A th en eu m  kü ld  v a lam enny i pénzt, 
de így is ké tségbeejtő  he ly ze tb en  vagyunk . A pám , közel három  
hónapig  fekszik  betegen, dolgozni sem  tud. T a rta lé k u n k  sem m i, 
adósságunk  tengerny i. A nyám , h a  csak  teh e ti, m elle tte  van. G ép
p e l í r t  fe lh ív ást bocsá jtunk  k i a  T egnapok köd lovag ja inak  am a
tő r  k iad ásá ra . Á ra 10 pengő, am e ly  illu sz trá lv a  és az író  ded iká- 
ció jával je len ik  m eg tavaszkor. (Az egyik m eg m arad t íven egész 
kéz írásáva l a  következő áll: „T a rjá n  V ilm os b a rá to m n ak  szíves 
figyelm ébe” és „K érem  B a rá ta im  érdek lődésé t” . A derék  T a r
já n  valóban  sok  színész, m űvész előfizetését m egszerezte a  re 
m énybeli könyvre.

H a m á r nem  írh a to tt, a n n á l többe t o lvasott. T urgenyev, 
L erm ontov, P usk in , D osztojevszkij, D ickens fek ü d t é jje li- 

szekrényén, no m eg egy sereg  tö r té n e lm i könyv. (Még betegen  is 
készü lt M ohács cím ű regényének  fo ly ta tá sá ra , e zé rt tan u lm á
nyozta  Szapolyai János korát.)

Az orvosok, s főleg Lévy d o k to r gondos és szere te tte ljes ápo
lá sá ra  ap ám  m árcius közepére lassan  erőre  kapo tt. U tó k ú rá ra  
B a la to n iü red re  kü ld ték , m e r t rem élték , hogy a h íres szívfürdő 
nek i is jó t tesz. Vele m en tünk , b á r  fogalm unk  sem  volt, hogy 
m iből fogunk  o tt m egéln i?  F ü red en  m eg in t rosszabbul lesz. 
O lyan erő tlen , hogy anyám  ö ltöz te ti, m inden!tóvá k ísérgeii. I r 
tózatos erő feszítésekkel kezd ú jb ó l írn i. F ü red i vonatkozású  ír á 
sait, szorgalm asan küldözgeti a pesti lapokhoz: A szívbajos é j
szaká ja , Szenvedélyes fü rdővendég , B laháné m eséi, T ihany i em 
lék, A  bujdosó költő (Jókai), A szívnek is m eg ke ll adn i a  m a 
gáét, A hercegnők m enekülése, A bala ton i szívhalászat, Senki 
szigete, Egy rég i ház  pénztárosa. A nyám  gy ak ran  u taz ik  fel 
P e s tre , a  kiadókhoz, ú jságokhoz pénzért. A  szálloda, az e llá tá s  
d rág a  a  m i zsebünkhöz képest. A  b a jt m ég te tézte , hogy én sza
m árköhögést kapok, s k it il ta n a k  F üredrő l. A nyám  kény te len  a 
szigetre  hazavinni. H etek ig  P es t és F ü red  közt pendlizik . K özben 
levelek , táv ira to k  jö ttek -m en tek  köztünk.

S zindbád  F ü red rő l fe lk e re s i levelével egy-két jó em berét. 
T ábori K ornél így vá laszo l a  h ozzá íro ttak ra : „Bp., 1927. 

áp rilis  20. K edves B arátom ! K öszönöm  azt a  szép ó rá t, am elyet 
a  „Z o ltánka” szerzett. A m ikor e lő ad ták , külfö ldön já r tam , és ez
é r t  csak  m ost élvezhettem . Ig azán  stílszerű  és artisz tik u s ö tle t 
volna, h a  F ü reden  e l j á t s z a n é k . . .  sze re te tte l h íved : T ábori K or
nél. N em sokára m eg lá togatlak , egyébrő l ak k o r.”

Szép Ernő, a  h ű  b a rá t  így ír : „Édes kedves G yulám , m egkap
ta m  bús k is leveled, köszönöm , hogy eszedbe ju to ttam , és n a 
gyon sajnálom , hogy nem  szo lg á lh a tta lak  ú ti fe lleg tá rsad  gyanánt. 
D rágám , könyörgöm , ne  m ozdulj F üredrő l, úgy érzem , o tt m in 
den  jobb szándékod ellenére  is m eg fogsz h a m a r gyógyulni, s 
m eg in t a rég i C zája János leszel, h a  visszajössz.

íg é rem  nem  N eked, m agam nak , hogy k é t hé ten  be lü l leg
a láb b  k é t n a p ra  lem egyek  F ü red re , is ten  m ents, hogy addig 
P es tre  szökjél előlem , aho l soha sem  tu d u n k  ta lá lkozn i! Sőt K ál- 
lay  P is ta  is fogadkozott, hogy id ő t és dohány t szak ít, hogy m eg
v iz ite lhessen  o tt helyben  F ü red en ! I t t  kü lönben  is re tten e tes  
csúnya idő van , jégeső, köd, szárazság , sáska, filoxera , fö ld ren 
gés és szesztilalom . V á rjá l m ondom , én  is m enekülök , csak  sze
k e re t várok . Csókol: E rnőd .”

N agy b a ju n k b an , n y o m o ru n k b an  kü lönösen k é t em ber 
á llt m ellénk : a F ü reden  tartózkodó, ha lálos be teg  Sze

nes B éla író, aki fűhöz-fához sza ladgált, hogy segítsen  ra jtu n k  
és L. M. K rú d y  if jú k o ri jóem bere , földije, ak i így í r  B encs K ál
m ánnak , N yíregyháza p o lg árm este rén ek , anyagi tám o g a tás t k é r
ve  szám ára : „S zü lővárosunknak  büszkesége, K rú d y  G yula, nem 
zeti iroda lm unk  legkiválóbb rep rezen tán sa , hosszú hónapok  ótq. 
sú lyos beteg . N éhányan , kevesen, irtózatos m egpróbálta tása i, tes ti 
és lelk i szenvedései közepette  hűségesen  á llo ttu n k  m ellette , hogy 
fö ld ínk, ez az  is ten ad ta  nagy teh e tség , legalább  a  kó r-ágyán  ne 
érezze e lhagya to ttságá t, az anyag i gondok nyom asztó sú lyá t, és 
h iá n y á t m indannak , am ik  válságos á llap o tán ak  e lengedhe te tlen  
szükségletei. A L ige t-szana tó rium ban  áp o lta ttu k , aho l orvosai 
m ár-rnár lem ond tak  életéről, m a jd  B ala ton fü red re  k ü ld tü k  né
h án y  h e ti üdülésre . Mi szabolcsiak , sajnos kevesen, K rú d y  G yula 
rég i b a rá ta i, a  s a já t e rőnkbő l m in d en  elképzelhető  fo rm ában  
igyekszünk  az é le ttő l búcsúzó n y írség i költő  rendelkezésére  ál
lam , m iu tán  szegény G yu lánk  m á r  nem  tu d  o lyan pé ld á tlan  szor
galom m al dolgozni, m in t eddig, é s  írónak  lenn i kü lönben  is m a 
bo ldogtalan , anyagi sikerekke l n e m  kecsegtető  pá lya  M agyaror
sz á g o n ”

A zonban m inden hiába, pénz h iányában  ap ám n ak  h aza  kell 
jönn ie  F üredrő l, s ú jbó l m egkezdődik  a robot, a  ha jsza  a m eg
é lhe tésért.


